
SCREWDRIVER SET - GRACE USA G2 SCREWDRIVER, .125" WIDE,
.025" THICK, 4.5" LONG

Wooden Handles, Heavy Square Shanks Help Produce A Professional Job

GRACE USA SCREWDRIVER SET The Grace USA Screwdriver Set is
meticulously crafted for gunsmiths and firearm enthusiasts who require precision
and durability in their tools. Each screwdriver features a square shank made from
hardened steel, providing exceptional strength and longevity. The square,
hardwood handles are designed for a comfortable grip, and the nickel-plated
ferrules add an extra layer of durability. This set is made in the USA and is
guaranteed not to break or chip, ensuring reliable performance for years to come.
Key Features: Square Shank: Provides superior strength and torque, allowing for
efficient screw manipulation without the risk of bending or breaking. Hardened
Tips: The tips are precision-ground and hardened to ensure a perfect fit in screw
slots, minimizing the risk of cam-out and screw damage. Square Hardwood
Handle: Ergonomically designed for a comfortable and secure grip, reducing
hand fatigue during extended use. Nickel-Plated Ferrule: Enhances durability and
provides a polished, professional appearance. Specifications: Set Options:
Available in a set of 8 screwdrivers, covering a range of sizes to accommodate
various firearm maintenance tasks. Materials: Hardened steel shank and tips,
hardwood handles, and nickel-plated ferrules. Customer Insights: Our customers
highly value the Grace USA Screwdriver Set for its exceptional build quality and
precision. The square shank and hardened tips provide confidence when working
on delicate firearm components, ensuring screws are handled with care and
precision.The comfortable hardwood handles are praised for reducing hand
fatigue, making extended maintenance sessions more manageable. Overall, this
set is considered an indispensable addition to any gunsmith's toolkit.
Incorporating the Grace USA Screwdriver Set into your firearm maintenance
routine ensures you have the right tools to perform tasks with precision and
confidence. Their specialized design and robust construction make them
essential for achieving professional results in gunsmithing.  

Attributes

Name: GRACE USA G2 SCREWDRIVER, .125" WIDE, .025" THICK, 4.5" LONG
Manufacturer: GRACE USA
Product no.: 354008006
Mfr. No.:
Blade Thickness: .025
Handle: Wooden Handle
Handle Color: Wood
Model Number: .025'' thick,4.5'' long,G2 .125'' wide
Style: Parallel Tip/Hollow Ground
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 731940877772

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für das SCREWDRIVER SET
GRACE USA G2

Einführung
Danke, dass du dich für das SCREWDRIVER SET GRACE USA G2 entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Langlebigkeit deines SchraubendreherSets zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Schraubendreher immer für den vorgesehenen Zweck.
Halte das SchraubendreherSet außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe den Schraubendreher vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen.
Verwende keinen beschädigten Schraubendreher; ersetze ihn sofort.
Lagere das SchraubendreherSet an einem trockenen Ort, um Rost und Verschlechterung zu vermeiden.
Beachte alle lokalen Vorschriften bezüglich der Sicherheit von Werkzeugen und deren Entsorgung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass die Schraubendreherspitze zum Schraubentyp passt, um ein Abrutschen und mögliche
Verletzungen zu vermeiden.
Wende beim Gebrauch des Schraubendrehers keinen übermäßigen Druck an; dies könnte das Werkzeug
brechen oder abrutschen lassen.
Vermeide die Verwendung des Schraubendrehers bei nassen oder feuchten Bedingungen, um elektrische
Gefahren zu vermeiden.
Verwende den Schraubendreher nicht als Brecheisen oder Meißel; er ist nur zum Drehen von Schrauben
gedacht.
Trage eine Schutzbrille, wenn während des Gebrauchs die Gefahr von fliegenden Trümmern besteht.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Die richtige Schraubendrehergröße wählen:

Wähle die passende Schraubendrehergröße basierend auf dem Schraubentyp. Das SCREWDRIVER
SET enthält eine Vielzahl von Größen.

Den Schraubendreher verwenden:

Positioniere die Schraubendreherspitze in den Schraubenkopf.
Drehe den Schraubendreher im Uhrzeigersinn, um die Schraube anzuziehen, und gegen den
Uhrzeigersinn, um sie zu lösen.
Übe gleichmäßigen Druck beim Drehen aus, um eine sichere Passform zu gewährleisten.

Wartung:

Reinige den Schraubendreher nach der Verwendung mit einem trockenen Tuch, um Schmutz oder
Ablagerungen zu entfernen.
Lagere den Schraubendreher in der mitgelieferten Vinyltasche, um ihn vor Beschädigungen zu
schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das SchraubendreherSet gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Schraubendreher irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass er sicher entsorgt wird, um
Verletzungen anderer zu vermeiden.
Ziehe in Betracht, die Metallteile zu recyceln, wo dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des SCREWDRIVER SET GRACE USA G2 wende dich bitte an den
angegebenen EUKontaktpunkt, der mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wird.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines
SCREWDRIVER SET GRACE USA G2 gewährleisten. Setze immer Prioritäten in Bezug auf Sicherheit und Wartung,
um die Lebensdauer deiner Werkzeuge zu verlängern. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Richtlinien.
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Safety Instructions for SCREWDRIVER SET GRACE
USA G2

Introduction
Thank you for choosing the SCREWDRIVER SET GRACE USA G2. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use and longevity of your screwdriver set. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Always use the screwdriver for its intended purpose.
Keep the screwdriver set out of reach of children.
Inspect the screwdriver before each use for any signs of damage.
Do not use a damaged screwdriver; replace it immediately.
Store the screwdriver set in a dry place to prevent rust and deterioration.
Follow all local regulations regarding tool safety and disposal.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the screwdriver tip matches the screw type to avoid slipping and potential injury.
Do not apply excessive force when using the screwdriver; it may cause the tool to break or slip.
Avoid using the screwdriver in wet or humid conditions to prevent electrical hazards.
Do not use the screwdriver as a pry bar or chisel; it is designed for turning screws only.
Wear safety goggles if there is a risk of flying debris during use.

Instructions for Installation and Usage

Choosing the Right Screwdriver:

Select the appropriate screwdriver size based on the screw type. The SCREWDRIVER SET includes a
variety of sizes.

Using the Screwdriver:

Position the screwdriver tip into the screw head.
Turn the screwdriver clockwise to tighten the screw and counterclockwise to loosen it.
Apply firm, even pressure while turning to ensure a secure fit.

Maintenance:

Clean the screwdriver after use with a dry cloth to remove any dirt or debris.
Store the screwdriver in the provided vinyl pouch to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of the screwdriver set in accordance with local regulations.
If the screwdriver is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent injury to others.
Consider recycling the metal components where facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SCREWDRIVER SET GRACE USA G2, please reach out to the
designated EU contact point provided with your product packaging.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your SCREWDRIVER SET
GRACE USA G2. Always prioritize safety and maintenance to prolong the life of your tools. Thank you for your
attention to these important guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para el JUEGO DE
DESTORNILLADORES GRACE USA G2

Introducción
Gracias por elegir el JUEGO DE DESTORNILLADORES GRACE USA G2. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y la longevidad de tu juego de destornilladores. Por favor, lee
este manual cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el destornillador para su propósito previsto.
Mantén el juego de destornilladores fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el destornillador antes de cada uso en busca de signos de daño.
No utilices un destornillador dañado; reemplázalo de inmediato.
Almacena el juego de destornilladores en un lugar seco para prevenir óxido y deterioro.
Cumple con todas las regulaciones locales sobre seguridad de herramientas y eliminación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la punta del destornillador coincida con el tipo de tornillo para evitar deslizamientos y
posibles lesiones.
No apliques fuerza excesiva al usar el destornillador; esto puede hacer que la herramienta se rompa o se
deslice.
Evita usar el destornillador en condiciones húmedas o mojadas para prevenir riesgos eléctricos.
No uses el destornillador como palanca o cincel; está diseñado solo para girar tornillos.
Usa gafas de seguridad si hay riesgo de escombros voladores durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Elegir el Destornillador Correcto:

Selecciona el tamaño de destornillador adecuado según el tipo de tornillo. El JUEGO DE
DESTORNILLADORES incluye una variedad de tamaños.

Usar el Destornillador:

Coloca la punta del destornillador en la cabeza del tornillo.
Gira el destornillador en el sentido de las agujas del reloj para apretar el tornillo y en sentido contrario
para aflojarlo.
Aplica presión firme y uniforme mientras giras para asegurar un ajuste seguro.

Mantenimiento:

Limpia el destornillador después de usarlo con un paño seco para eliminar cualquier suciedad o
residuo.
Almacena el destornillador en la funda de vinilo proporcionada para protegerlo de daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el juego de destornilladores de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el destornillador está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de manera segura para
prevenir lesiones a otros.
Considera reciclar los componentes metálicos donde haya instalaciones disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del JUEGO DE DESTORNILLADORES GRACE USA G2, por
favor, dirígete al punto de contacto designado en el empaque de tu producto.



Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu JUEGO DE
DESTORNILLADORES GRACE USA G2. Siempre prioriza la seguridad y el mantenimiento para prolongar la vida
útil de tus herramientas. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Instructions de sécurité pour le SET DE TOURNEVIS
GRACE USA G2

Introduction
Merci d'avoir choisi le SET DE TOURNEVIS GRACE USA G2. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et la longévité de votre ensemble de tournevis. Veuillez lire ce manuel
attentivement avant utilisation.

Directives générales de sécurité
Utilisez toujours le tournevis pour son usage prévu.
Gardez le set de tournevis hors de portée des enfants.
Inspectez le tournevis avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage.
Ne pas utiliser un tournevis endommagé ; remplacezle immédiatement.
Rangez le set de tournevis dans un endroit sec pour éviter la rouille et la détérioration.
Respectez toutes les réglementations locales concernant la sécurité des outils et leur élimination.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que la pointe du tournevis correspond au type de vis pour éviter de glisser et de potentiellement
vous blesser.
Ne pas appliquer une force excessive lors de l'utilisation du tournevis ; cela peut provoquer la rupture ou le
glissement de l'outil.
Évitez d'utiliser le tournevis dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les risques électriques.
Ne pas utiliser le tournevis comme un levier ou un ciseau ; il est conçu uniquement pour tourner des vis.
Portez des lunettes de sécurité s'il y a un risque de débris volants pendant l'utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Choisir le bon tournevis :

Sélectionnez la taille de tournevis appropriée en fonction du type de vis. Le SET DE TOURNEVIS
comprend une variété de tailles.

Utiliser le tournevis :

Positionnez la pointe du tournevis dans la tête de la vis.
Tournez le tournevis dans le sens des aiguilles d'une montre pour serrer la vis et dans le sens inverse
pour la desserrer.
Appliquez une pression ferme et uniforme tout en tournant pour assurer un ajustement sécurisé.

Entretien :

Nettoyez le tournevis après utilisation avec un chiffon sec pour enlever toute saleté ou débris.
Rangez le tournevis dans la pochette en vinyle fournie pour le protéger des dommages.

Instructions d'élimination
Éliminez le set de tournevis conformément aux réglementations locales.
Si le tournevis est endommagé audelà de la réparation, assurezvous qu'il est éliminé en toute sécurité pour
éviter de blesser d'autres personnes.
Envisagez de recycler les composants métalliques lorsque des installations sont disponibles.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du SET DE TOURNEVIS GRACE USA G2, veuillez
vous référer au point de contact désigné de l'UE fourni avec l'emballage de votre produit.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre SET DE
TOURNEVIS GRACE USA G2. Priorisez toujours la sécurité et l'entretien pour prolonger la vie de vos outils. Merci
de prêter attention à ces directives importantes.
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Istruzioni di Sicurezza per il SET DI Cacciaviti GRACE
USA G2

Introduzione
Grazie per aver scelto il SET DI Cacciaviti GRACE USA G2. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
per garantire un uso sicuro e la longevità del tuo set di cacciaviti. Ti preghiamo di leggere attentamente questo
manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il cacciavite per il suo scopo previsto.
Tieni il set di cacciaviti fuori dalla portata dei bambini.
Ispeziona il cacciavite prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danneggiamento.
Non utilizzare un cacciavite danneggiato; sostituiscilo immediatamente.
Conserva il set di cacciaviti in un luogo asciutto per prevenire ruggine e deterioramento.
Segui tutte le normative locali riguardanti la sicurezza degli attrezzi e lo smaltimento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la punta del cacciavite corrisponda al tipo di vite per evitare scivolamenti e potenziali infortuni.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso del cacciavite; potrebbe causare la rottura o lo scivolamento
dello strumento.
Evita di utilizzare il cacciavite in condizioni di umidità o bagnato per prevenire rischi elettrici.
Non utilizzare il cacciavite come leva o scalpello; è progettato esclusivamente per avvitare viti.
Indossa occhiali protettivi se c'è il rischio di detriti volanti durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Scelta del Cacciavite Giusto:

Seleziona la dimensione del cacciavite appropriata in base al tipo di vite. Il SET DI Cacciaviti include
una varietà di dimensioni.

Utilizzo del Cacciavite:

Posiziona la punta del cacciavite nella testa della vite.
Ruota il cacciavite in senso orario per stringere la vite e in senso antiorario per allentarla.
Applica una pressione ferma e uniforme mentre ruoti per garantire una presa sicura.

Manutenzione:

Pulisci il cacciavite dopo l'uso con un panno asciutto per rimuovere sporco o detriti.
Conserva il cacciavite nella custodia in vinile fornita per proteggerlo da danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di cacciaviti in conformità con le normative locali.
Se il cacciavite è danneggiato oltre la riparazione, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per prevenire infortuni
a terzi.
Considera il riciclaggio dei componenti metallici dove sono disponibili strutture.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del SET DI Cacciaviti GRACE USA G2, ti
preghiamo di contattare il punto di contatto dell'UE designato fornito con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo SET DI Cacciaviti GRACE
USA G2. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla manutenzione per prolungare la vita dei tuoi strumenti. Grazie per
l'attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla ZESTAWU
ŚRUBOKRĘTÓW GRACE USA G2

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU ŚRUBOKRĘTÓW GRACE USA G2. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i długowieczność Twojego zestawu
śrubokrętów. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj śrubokręta zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw śrubokrętów w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Sprawdź śrubokręt przed każdym użyciem pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia.
Nie używaj uszkodzonego śrubokręta; natychmiast go wymień.
Przechowuj zestaw śrubokrętów w suchym miejscu, aby zapobiec rdzy i degradacji.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa narzędzi i utylizacji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że końcówka śrubokręta pasuje do typu śruby, aby uniknąć poślizgu i potencjalnych obrażeń.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania śrubokręta; może to spowodować złamanie narzędzia lub
poślizg.
Unikaj używania śrubokręta w mokrych lub wilgotnych warunkach, aby zapobiec zagrożeniom elektrycznym.
Nie używaj śrubokręta jako dźwigni lub dłuta; jest on przeznaczony wyłącznie do wkręcania śrub.
Noś gogle ochronne, jeśli istnieje ryzyko odlotu odłamków podczas używania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Wybór Odpowiedniego Śrubokręta:

Wybierz odpowiedni rozmiar śrubokręta w zależności od typu śruby. ZESTAW ŚRUBOKRĘTÓW
zawiera różnorodne rozmiary.

Używanie Śrubokręta:

Umieść końcówkę śrubokręta w gnieździe śruby.
Obróć śrubokręt zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby dokręcić śrubę, i w przeciwnym kierunku,
aby ją poluzować.
Stosuj równomierny nacisk podczas obracania, aby zapewnić pewne dopasowanie.

Konserwacja:

Po użyciu wyczyść śrubokręt suchą szmatką, aby usunąć brud lub zanieczyszczenia.
Przechowuj śrubokręt w dostarczonej torbie winylowej, aby chronić go przed uszkodzeniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zestaw śrubokrętów zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli śrubokręt jest uszkodzony i nie nadaje się do naprawy, upewnij się, że jest bezpiecznie utylizowany, aby
zapobiec obrażeniom innych.
Rozważ recykling metalowych komponentów tam, gdzie są dostępne odpowiednie placówki.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z ZESTAWEM
ŚRUBOKRĘTÓW GRACE USA G2, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE, który znajduje
się w opakowaniu produktu.



Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego
ZESTAWU ŚRUBOKRĘTÓW GRACE USA G2. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i konserwację, aby wydłużyć
żywotność swoich narzędzi. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet SCREWDRIVER SET GRACE USA G2:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SCREWDRIVER SET GRACE USA G2:n. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet
varmistaaksesi ruuvimeisselisettisi turvallisen käytön ja pitkäikäisyyden. Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä ruuvimeisseliä aina sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä ruuvimeisselisetti lasten ulottumattomissa.
Tarkista ruuvimeisseli ennen jokaista käyttöä vaurioiden varalta.
Älä käytä vaurioitunutta ruuvimeisseliä; vaihda se heti.
Säilytä ruuvimeisselisetti kuivassa paikassa ruosteen ja rappeutumisen estämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä työkalujen turvallisuudesta ja hävittämisestä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ruuvimeisselin kärki vastaa ruuvityyppiä, jotta vältetään liukuminen ja mahdolliset vammat.
Älä käytä liiallista voimaa ruuvimeisseliä käyttäessäsi; se voi aiheuttaa työkalun rikkoutumisen tai liukumisen.
Vältä ruuvimeisselin käyttöä kosteissa tai kosteissa olosuhteissa sähkövaarojen välttämiseksi.
Älä käytä ruuvimeisseliä prikkana tai talttana; se on suunniteltu vain ruuvien kiertämiseen.
Käytä suojalaseja, jos on olemassa riski lentävistä roskista käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Oikean Ruuvimeisselin Valitseminen:

Valitse sopivan kokoinen ruuvimeisseli ruuvityypin perusteella. SCREWDRIVER SET sisältää useita
kokoja.

Ruuvimeisselin Käyttö:

Aseta ruuvimeisselin kärki ruuvin päähän.
Käännä ruuvimeisseliä myötäpäivään tiukentaaksesi ruuvia ja vastapäivään löysätäksesi sen.
Käytä tasaista ja voimakasta painetta kääntäessäsi varmistaaksesi turvallisen istuvuuden.

Huolto:

Puhdista ruuvimeisseli käytön jälkeen kuivalla liinalla, jotta voit poistaa mahdolliset lika tai roskajäämät.
Säilytä ruuvimeisseli mukana tulevassa vinyylipussissa suojataksesi sitä vaurioilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä ruuvimeisselisetti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos ruuvimeisseli on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se hävitetään turvallisesti muiden
vammojen estämiseksi.
Harkitse metallikomponenttien kierrättämistä, jos mahdollisuudet ovat saatavilla.

Lisätietoja
Kaikissa turvakysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät SCREWDRIVER SET GRACE USA G2:een, ota
yhteyttä tuotepakkauksessa ilmoitettuun EUkontaktiin.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa SCREWDRIVER SET GRACE USA G2:n turvallisen ja tehokkaan
käytön. Aina priorisoi turvallisuutta ja huoltoa työkalujesi eliniän pidentämiseksi. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin
ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för SCREWDRIVER SET
GRACE USA G2

Introduktion
Tack för att du valt SCREWDRIVER SET GRACE USA G2. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning och lång livslängd för din skruvmejselsats. Vänligen läs denna manual noggrant innan
användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skruvmejseln för sitt avsedda syfte.
Håll skruvmejselsatsen utom räckhåll för barn.
Inspektera skruvmejseln före varje användning för eventuella skador.
Använd inte en skadad skruvmejsel; byt ut den omedelbart.
Förvara skruvmejselsatsen på en torr plats för att förhindra rost och nedbrytning.
Följ alla lokala regler för verktygssäkerhet och avfallshantering.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skruvmejselns spets matchar skruvtypen för att undvika glidning och potentiell skada.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder skruvmejseln; det kan orsaka att verktyget går sönder eller
glider.
Undvik att använda skruvmejseln i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra elektriska faror.
Använd inte skruvmejseln som en spak eller mejsel; den är endast avsedd för att vrida skruvar.
Bär skyddsglasögon om det finns risk för flygande skräp under användning.

Instruktioner för installation och användning

Välja rätt skruvmejsel:

Välj rätt skruvmejselstorlek baserat på skruvtypen. SCREWDRIVER SET innehåller en mängd olika
storlekar.

Använda skruvmejseln:

Placera skruvmejselns spets i skruvhuvudet.
Vrid skruvmejseln medurs för att dra åt skruven och moturs för att lossa den.
Tillämpa jämn och fast tryck medan du vrider för att säkerställa en säker passform.

Underhåll:

Rengör skruvmejseln efter användning med en torr trasa för att ta bort smuts eller skräp.
Förvara skruvmejseln i den medföljande vinylfickan för att skydda den från skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera skruvmejselsatsen i enlighet med lokala regler.
Om skruvmejseln är skadad bortom reparation, se till att den kasseras säkert för att förhindra skador på
andra.
Överväg att återvinna metalldelarna där det finns anläggningar för detta.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående SCREWDRIVER SET GRACE USA G2, vänligen kontakta
den angivna EUkontaktpunkten som medföljer din produktförpackning.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din
SCREWDRIVER SET GRACE USA G2. Prioritera alltid säkerhet och underhåll för att förlänga livslängden på dina
verktyg. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro SADA ŠROUBOVÁKŮ
GRACE USA G2

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SADA ŠROUBOVÁKŮ GRACE USA G2. Tento průvodce obsahuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání a dlouhou životnost vaší sady šroubováků. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte šroubovák k jeho zamýšlenému účelu.
Uchovávejte sadu šroubováků mimo dosah dětí.
Před každým použitím zkontrolujte šroubovák na případné známky poškození.
Nepoužívejte poškozený šroubovák; okamžitě jej vyměňte.
Sada šroubováků by měla být skladována na suchém místě, aby se předešlo korozi a zhoršení.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se bezpečnosti nástrojů a jejich likvidace.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že šroubovací hrot odpovídá typu šroubu, abyste se vyhnuli sklouznutí a možnému zranění.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání šroubováku; může to způsobit zlomení nebo sklouznutí nástroje.
Vyhněte se používání šroubováku v mokrých nebo vlhkých podmínkách, abyste předešli elektrickým
nebezpečím.
Nepoužívejte šroubovák jako páčidlo nebo sekáč; je určen pouze pro otáčení šroubů.
Používejte ochranné brýle, pokud hrozí riziko létajícího odpadu během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Výběr správného šroubováku:

Vyberte odpovídající velikost šroubováku na základě typu šroubu. SADA ŠROUBOVÁKŮ zahrnuje
různé velikosti.

Používání šroubováku:

Umístěte šroubovací hrot do hlavy šroubu.
Otáčejte šroubovákem ve směru hodinových ručiček pro utažení šroubu a proti směru hodinových
ručiček pro uvolnění.
Aplikujte pevný, rovnoměrný tlak při otáčení, abyste zajistili bezpečné uchycení.

Údržba:

Po použití vyčistěte šroubovák suchým hadříkem, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo zbytky.
Skladujte šroubovák v poskytnutém vinylovém pouzdře, abyste jej chránili před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte sadu šroubováků v souladu s místními předpisy.
Pokud je šroubovák poškozený a neopravitelný, zajistěte jeho bezpečnou likvidaci, aby nedošlo k úrazu jiných
osob.
Zvažte recyklaci kovových komponentů, pokud jsou k dispozici zařízení pro recyklaci.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SADA ŠROUBOVÁKŮ GRACE USA G2 prosím kontaktujte určený
kontaktní bod v EU, který je uveden v balení vašeho produktu.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší SADA ŠROUBOVÁKŮ
GRACE USA G2. Vždy upřednostňujte bezpečnost a údržbu, abyste prodloužili životnost svých nástrojů. Děkujeme
za vaši pozornost těmto důležitým pokynům.


